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VY crarTi JOCHiKEHO SBHUINE OIMO3UIIIHOTO iaJoTy B XYJIOXKHIX TBOPax
pi3HUX kaHpiB. OMHCaHO CYTHICTh OMO3HIIKHOTO MdiaJiory, HOro THITH, a
TaKOX KOMIUIEKCHY B3aEMOJIIO THITIB, SIKi TOCTYIOBO 3MIHIOIOTh OJIMH OJIHOTO.
Buokpemieno kputepii onosumidHocTi gianory: 1. B onosumiiHoMy miano3i
NpeaMeT CIiJIBHOI PO3MOBH Ta HANpPSIMH HOTO OOrOBOPEHHSI MO3HAYAKOTHCS
B TEMi Jiallory, a B peMi JeTali3aiis 3MICTy PO3MOBH IPHU3BOAMTH JIO
3HAYHOTO YCKIIAJHEHHS, PO3rajyKeHHs peMH. 2. YMOBaMU OHO3HUIIHHOCTI
JIaNoTy € po301KHOCTI IiJiel KOMYHIKaHTIB 1/a00 1X He3rona y TpaKTyBaHHI
nmpeaMery OoOroBOpeHHs. 3. SIKIO KOMYHIKAHTH MaroTh CIJIbHY IiJb
PO3MOBH, TPOTHIICKHI TIyMadyeHHS MPEeIMEeTy PO3MOBH BiJOOpaKarOThCs
SKCIUTIUTHO, SKIIO K IIJIi PO3MOBH y KOMYHIKaHTIB TPOTHIICKHI, BOHU
HaOyBalOTh IMIUTITATHOTO a00 eKCIUIIUTHOTO BUPaXeHHA. [losiCHEHO
CYTHICTh CaMOOpTaHi3allii OMO3MIIHHUX JIaJIOTiB, JUIA IHOTO 3allydeHi
MOHATTS CHHEPTETHKHU: I[1Ti-aTPaKTOpH, peresiepH, Touka 0idypkartii. YBeaeHo
MOCTYJIaT CHHEPreTHKH MpO Te, 10 B CaMOOPraHI30BaHMX CHCTeMaX iXHi
YaCTHHH 3/1aTHI B3aEMHO MOJISITIOBATH OJ{HA OJJHY 1 HABKOJIUIIIHE CEPEIOBHIIIE.
Ilefi mocTymar B OMNO3WIIIHHOMY Jiayio31 TPOSBISETHCS y B3AEMHOMY
MOJICITIOBaHHI TIEPCOHAXaMU TOBEIIHKU 1 IUJIeH cynpoTHBHUKA. TouykaMu
Oidypkarii (po3ranxyxeHHs) € MOMEHTH TIepeXoay B KOMIUICKCHOMY Jialio3i
BiJl OMHOTO THITY JIiaJOTy 0 HACTYIHOTO. Y MOBJICHHI MEPCOHAXIB TaKi
MEePEeXOI MO3HAYAIOTHCSI EeMOTHBHHUMH TpUrepaMu. SIK MpaBWIlO, BIKUBAHHS
E€MOTHUBHOTO TPHTepa CBIAYUTH MPO MEPEXiT BiJl PEMH IMOMEPEIHLOTO eTaITy
Jiaory To TeMH HACTYITHOIO €Talry. 3aro4aTkOBaHO CXEMaTH4HE 300pasKeHHSI
OTIO3HUITIHHOTO JiaJIOTy, 30KpeMa KoMIUTeKcHOro. Cxema BiioOpakae MeXaHI3MU
peaizaiii OMO3UINIMHUX BIJHOCHH TMEPCOHAXKIB, MPH IIBOMY BPaXOBYETHCS
aCTeKT caMoopraHizallii, peaji3amii MOHATh CHHEPTETHKU Ta iX 3B’30K i3
MOJICITIOBAHHSIM, [UIAHYBaHHSAM KOKHHM MEPCOHAXKEM HOT0 MOBEMIHKH 1 Iineit
omoHeHTa. ONUCAaHO XapaKTEePHI PUCH TAKTHKH BIUIMBY OMOHEHTIB OIHH
Ha ofHOro (TAaKTHKA HACITiAyBaHHS, TAKTHKA PE(IEKCHBHOTO KepyBaHHS).
MoBJieHHEBA pealtizallii TaKTHK y poOOTI IMO3HaueHa SK 3acTOCYBaHHS
TPUTEpiB TEPEXOMy Bl OJHIE]T YaCTHHH KOMILICKCHOTO OIO3HIIIHHOTO
mianory go HactymHoi. IIpomoBxkeHHs 1i€l poOOOTH € MEPCHEKTHBOKO
MOJANTBIIMX JOCTIIKEHb 31 CTBOPEHHSAM YHiBepcalibHOI 1H(OpMAIiitHO-
CHHEPIreTH4HOI MOJEi KOMIUIEKCHOTO OMO3WI[MHOIrO Miaiory, BUBYCHHSIM
MOBHOCTHJTICTUYHOTO ACTIEKTY OIMO3HUIIiH i3 HOro XapaKTepHOK CHHEPTI€r0.
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The article investigates the phenomenon of oppositional dialogue in works
of art of various genres. The essence of oppositional dialogue, its types, as
well as the complex interaction of types that gradually replace each other
are described. The criteria for oppositional dialogue are identified: 1. In
oppositional dialogue, the subject of a joint conversation and the directions
of its discussion are indicated in the topic of the dialogue — the theme, and in
the rheme, the detailing of the content of the conversation leads to significant
complication, branching of the rheme. 2. The conditions for oppositional
dialogue are the differences in the goals of the communicants and/or their
disagreement in interpreting the subject of discussion. 3. If the communicants
have a common goal of the conversation, opposing interpretations of the
subject of the conversation are reflected explicitly, but if the goals of the
conversation of the communicants are opposite, they acquire implicit or
explicit expression. The essence of self-organization of oppositional dialogues
is explained, for this purpose the concepts of synergetics are involved:
target attractors, repellers, bifurcation point. The postulate of synergetics
is introduced that in self-organized systems their parts are able to mutually
model each other and the environment. This postulate in oppositional dialogue
is manifested in the mutual modeling by characters of the behavior and goals
of the opponent. Bifurcation points (branching) are the moments of transition
in a complex dialogue from one type of dialogue to the next. In the speech
of characters, such transitions are indicated by emotional triggers. As a rule,
the use of an emotional trigger indicates a transition from the rheme of the
previous stage of the dialogue to the topic, the theme, of the next stage.A
schematic depiction of oppositional dialogue, in particular a complex one,
has been initiated. The scheme reflects the mechanisms for implementing
oppositional relations between characters, taking into account the aspect of
self-organization, implementation of the concepts of synergism and their
connection with modeling, planning by each character of his behavior and the
goals of the opponent. The characteristic features of the tactics of influencing
opponents on each other (tactics of imitation, tactics of reflexive control) are
described. The speech implementation of tactics in the work is designated
as the use of triggers for transition from one part of a complex oppositional
dialogue to the next. The continuation of this work is a prospect for further
research with the creation of a universal information-synergistic model of a
complex oppositional dialogue, the study of the linguistic-stylistic aspect of
oppositions with its characteristic synergy.

I[HocTtanoBka mpodaemMu. Y XyIOXKHIX TEKCTax MPOTHCTOSHHA — B omo3uuiiHoMy [IlixToBHIiKOBa,
PI3HUX >KaHPIB OIHIEIO 3 OCHOBHUX OAWHMLB CTPYK- 1992, c. 85]. Ono3uuiifiHuii Aiajor € po3noBCIOAKE-
TYPH KOMITO3HIII € 1iaI0T MiXK MEPCOHAKaMH, IHKOJII ~ HUM SIBHLIEM Yy DPi3HHUX XaHpax XyJOKHBOI JiTepa-
MiXK aBTOPOM Ta IMEPCOHa)XeM. 3roja MK KOMYHi- TypH, OCKUIBKM BiH € OJHUM 13 HalKpalMx i1 eKo-
KaHTaMH BUPAXA€TbCA y HEOMO3UIIMHOMY [iano3i, HOMHHUX 3ac00iB BHUpPaXKeHHsS KOH(IIKTIB, MPOTUPIY
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OyTTs, AKI MEPEAAIOTHCS MEPCOHAKAMU XYIOKHBOTO
TBOpY. YIaJi0o CTBOPEHHUU OMO3MINIMHUN Jiajor aKy-
MyJroe 0arato iHpopmariii mpo Taki IpoTUPIdYS, IIPO
XapakTepy NEePCOHaXKIB.

JocmimkeHHs OMO3UIIIHHOTO JiaioTy B XyAOXKHIX
TekcTax crimpaerbes Ha podotu JI.C. IlixToBHIKOBOT,
I'B. Jlemenko, JI.B. Hanenko, T.B. Ilacrymenxo,
1.€. ®ponosoi [IlixroBrikoBa, 1992; IlacTymienko,
2009; Pichtownikowa, 2009; ®pomnosa, 2015;
Jlemenko, 2018; Ilamenko, 2019; IlixTOBHIKOBA,
2021; 2024], y KX po3NIsgaiach CyTHICTh OMO3H-
LIHHOCTI, HAIIPY>KEHOCTI B XYIOXKHIX TUCKypcax piz-
HUX XaHpiB, 11 03HaKH i Xapakrepuctuku. CuHepre-
TUYHAN acMeKT OIMO3WIIIHOTO Aiallory y Wil CTarTi
BHBYAETHCS BIEpILE, L€ NEPIINH KPOK A0 MOJallb-
I0or0  pO3pOONEeHHs yHiBepcanbHOI iH(popMaIliii-
HO-CHHEPTeTHYHOI MOJIEITi OTTO3UIIITHOTO /TiaJIoTy.

CporoyiHi HayKOBI TOCITiPKEHHS OTIO3UIIHHOTO JTia-
JIOTY B Pi3HUX XYAOXKHIX KaHPaX ICHYIOTh EPEBAKHO
B JIiTepaTypo3HaBUOMy acmekTi. Moro mnomanbiie
BUBYEHHS B JIIHTBICTUYHOMY, 30KpeMa JIIHI'BOCHHEP-
TeTHYHOMY, CBITJIi € aKTyaJIbHUM, 3B)KAl0YH Ha MOIy-
JISIPHICTh TaKOTO JIaJoTy B XYIOXHIN JiTeparypi Ta
HEJIOCTAaTHICTh PO3POOOK IHOTO HAMPSIMY.

Mera craTTi monsrae y cnpo0i 3amydeHHsl JiHT-
BOCHHEPIeTUYHUX TMOHATH [ BUBUCHHS CaMOOpTa-
Hi3amii OMo3MIlHOTO Aiamory. 3aBIaHHSAMM CTaTTi
€ BUSBJICHHSA CYTHOCTI camooprasizamii miamory, ii
UTFOCTpAIlisl Ha MPUKIIaIaX HiIMEIIbKOMOBHOT OaifKul Ta
NETEKTHBY.

O0’eKT IOCHIUKEHHS — TEKCTH OaloK HIMEIb-
KHX aBTOpiB Ta jaerektuBHa posmoBigs E.T. Tod-
maHa «Ilanna Ckromepi». [lpeamer mociimkeHHS —
CYTHICTh OIO3HIIHHOTO MiaJioTy Ta MPOSB Y HBOMY
camooprasizauii yepe3 B3aeMHe MOJCIIIOBaHHS LiJIeH
1 MOBEIIHKH OIOHEHTA.

Marepianom  JOCHIKEHHS — CIIYTyBalM — TEK-
ctu Oaliok Himenpkux aBropiB M.B.JI. Imerima i
I'K. [Ipeddens ta nerexrusHe onoiganus E.T. [og-
MaHa «[lanHa Cxromepi».

BukJax 0CHOBHOTO MaTepiany AocTiAKeHHs.

AHaJi3 ONMO3HIIHHKUX AiaJIOTiB y JiHIBOCHHEp-
TeTUHYHOMY AacleKkTi (Ha Marepiajai HiMenbKHX
TEeKCTiB 0aii0K Ta JeTeKTHBY)

Kpurepii omosuniiHOCTI [iasiory BHpPaXXeHO B
TaKUX MOJIOKEHHAX:

1. B omo3uniiHOMY Aiajo3i HmpeAMeT CHiNbHOL
PO3MOBH Ta HampsiMd HOro OOTOBOPEHHS MO3HAda-
IOTBCSL B T€Mi Jiajiory, a B peMi JeTaji3alis 3micTy
PO3MOBH MPU3BOIUTH OO0 3HAYHOIO YCKJIAIHEHH,
PO3TaITy>KEeHHS PEMH.

2. YMOBaMH OMO3ULIHHOCTI Iianory € po30iKHO-
CTi LiJIel KOMYHIKaHTIB i/ab0 iX Hesroma y Tpakxry-
BaHHI IPEeAMETY OOTOBOPEHHS.

3. Sxmo winai po3MOBH Yy KOMYHIKaHTIB IPOTH-
JIeKHI, BOHA HaOyBalOTh SKCILTIIUTHOTO, & YaCTillIe —
iMutinutHOTO BUpaxeHHs [Llanenko, 2019, c. 87].
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Ono3uuisi HepcoHaXiB y XyOO)KHBOMY TEKCTi
MOXe OyTH BHpaKe€Ha Yy Pi3HOMY CTYIIEHi 1 3 pi3HOIO
IHTEHCHBHICTIO. BifMoOBiAHO 10 XapakTepy Ta iHTCH-
CHUBHOCTI PO3BHUTKY OINO3WLIi, BHOKPEMJIEHO TpH
OCHOBHI THIHX ono3uuiiHoro aianory [IlixToBHiKoBa,
1992, c. 85-99; Ilanenko 2019, c. 88]:

1) Hiaxor 3i MIBUAKUM 3pOCTaHHSIM HETIPUMHUPEH-
HOCTI, 10 BioOpaxkae BiAKPHUTY MOJSIPHICTH IEPCo-
HaxiB. Takuil TUN Aianory yacto 3yCTpiH4aeThbes B
0Oaiflli, aHEeKOTi, a TAKOXK Y Til YaCTUHI JACTCKTUBY,
JI€ 3apOIXKYEThCS HOTO0 iHTpHUTa.

2) [Jianor i3 HOCTYNOBUM 3pOCTaHHSIM HEMPUMHU-
PEHHOCTI, [0 BUPAXKA€ 3apOMKEHHS 1 MPOSIB MOJIAP-
HOCTI IepCOHaXiB. Takuii TUII A1aI0Ty 3yCTPIiYaeThCs
B Oaiiili, mpuTyi, XyJOKHI{ MPO31 pOMaHiB, HOBEII.

3) Hiamor, mo BUpa)kae MPUXOBaHy OMO3MILII0, IKa
He 1o0irae no koHmikty. Takuii THII Aianory 3ycTpi-
yaeTbca B Oaiikax, TyMOpECKax, XyJIOXKHIX TEKCTax,
10 BiZOOpaxaroTh MOJIITHYHI AeOaTH.

HoBuii mormsan, gxkuii Beme OO HONIHOJIEHOTO
aHaJi3y OIO3MLIKHOTO Iialiory, ae 3MOTY cxema-
TUYHO BUPA3UTH HOTO CYTHICTh, O3HAKH 1 AUHAMIKY,
HaJae CHHEPreTHKa — Hayka Mpo caMOOpraHizamiio i
¢byHKIioHYBaHHS ckiaagHuX cucteM [lliXTOBHiKOBa,
2021, c. 489-497; Pichtownikowa, 2008, s. 13-51].
CaMOOpraHizoBaHOI0 CKJIaJHOI0 CHCTEMOIO OIO3H-
WifHUA Jianor € y TOMy CEHCi, 110 B HbOMY KOXHI
KpOK, peIllika OIOHEHTa 3aJIeKaTh BiJl MOMEPEIHIX
KPOKiB, PeIUIiK APYroro OMOHEHTa. Y TakoMy Mpo-
neci € 6arato HenependOa4eHOro, TMHAMIKa TaKoi CHC-
TEMH € HECTIHKOI0, 3 HECIIOJiBaHKaMH, a pe3yJbTaT
Jiaiory Tako)XK HEMOXIIMBO BH3HAUaTH 3a3lalerilb.
OTxe, cucteMa (YHKIIOHY€E 3a BIACHHUM PEKUMOM,
Ha SIKMM OMOHEHTH HE MOXKYTh BIUIMBATH OXHOOC-
10HO, OCKIJIbKH MAaIOTh MPOTHIICIKHI ITLTi.

ba30BUMHM MOHATTSMH CHHEPTETUKH € «aTpak-
Top» (TMM4acoBa abo MOCTiifHA b, O AKOT Mps-
MY€ cHcTeMa), «perenep» (0OMeXeHHs Ha CTaH YU
IiI0 CHCTEMH), «IapaMeTp MNOpSAAKY» (TOJOBHHIMA
JBUTYH CUCTEMH, 10 BUOUpae ii ONTUMaIbHUN PyX
JI0 I[ijef-aTpakTopiB 1 jJomoMarae mo30aBUTHUCS
MACTOK pernesepiB). BaxJIMBUM € TaKOX MOHSITTS
«touka Oidpypkauii». Lle Takuii cran cuctemu, 3
SKOTO BOHA J1aJli MOKE PyXaTUCS y Pi3HUX HaIPsIM-
Kax, a [e JEeXHUTh y Touli Oidypkamii BiJ Jerkoro
MiJIITOBXYBAaHHSI CHCTEMH JI0 NIEBHOTO HAIPSIMKY.
HecriiikicTe 1 Hemepen0auyBaHICTh TMOBEIIHKH
CHUCTEMH MPOSBISAETHCI camMe B TOYkax Oidypka-
mii, a TakoX y BIIKPUTOCTI CHCTEMH [0 BILIUBY
30BHINIHLOTO cepenoBuma. llle omuu BaxnIuBUA
MOCTYJIaT CHHEPTEeTUKH TOJSIrae y TOMY, IO Pi3Hi
YaCTUHU CKJIAJIHOI CaMOOpPraHi3oBaHOI CHUCTEMU
MOXXYThb MOJICTIOBATH OJ{HA OJHY 1 30BHIIIHE OTO-
yeHnHs [Pichtownikowa, 2008, s. 35-36]. Came ne
B3a€EMHE MOJCIIOBAHHS TOBEJIHKH YacTHUH CHC-
TEMU € KIFYOBUM ISl po3po0IeHHs Moaeel omo-
3UI[IHHOTO iaJIoTy, aJ)Ke B HhOMY KOXEH OMOHEHT
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MOJICNTIOE IIiJ1i, TTOBEAiHKY, TaKTUKY IHIIOTO OTO-
HEHTa 3 METOI0 BUKOPUCTATH CBOIO MOZEJNb 001 Ha
KOPHCTB.

[lonsaTTss «OyTH MOZIEIUIIO» O3HA4Ya€ CTBOPEHHS
i7lealri3oBaHOTO 3HAKOBOTO 00pa3y, IO CIIPOIICHO
BimoOpakae opuriHan. KoxkeH OMOHEHT B OMO3MIIi-
WHOMY Jiano3i B Mipy CBOiX 3Ii0OHOCTEH CTBOpIOE
MOJIEJIb ITOBEMIHKHU 1HIIIOIO OIOHEHTA, MOro LijieH,
TaKTHKH 1X JOCSATHEHHS, 1 BCE 116 HAMAraeTbCsl BUKO-
pHUCTaTH Ha CBOIO KOPUCTh. BiH y mepebiry miamory
BiJ3HaYa€ 3HAKOBI XapaKTEPUCTUKH MOBEAIHKH CBOTO
ONIOHEHTa 1 BUKOPHUCTOBYE iX Al MOOYIOBU CBOET
TaKTHKH. 3aJ€XKHO Bil CTYNEHIO HENPUMHUPEHHOCTI
B ONO3WIIHOMY Jialio3l 3HaKW Mojfeliell BHUHHKA-
I0Th MOCTYIOBO a00 oxpasy. Lle 3anexuTh 3HaYHOIO
MIpOIO BiJl MOBIIEHHEBOI Ta TIPOCOJMYHOI MOBEIHKH
OTIOHEHTIB, a B MOBJICHHI KJIIOYOBUMH CTAIOTh TaK
3BaHi Tpurepu [Jlemenko, 2018].

Ha nymky I'B. Jlemenko, HapaTuBHa Hampy-
KEHICTh Y TEeKCTax XyIHOKHIX TBOPIB pealli3yeTbCs
3a JOMOMOTOI0 TpHUTEpiB Ta iHTeHCH(iKaTOpiB —
NECKPUIIiA, [0 TPHUCYTHI Yy BepOaNbHIA TKa-
HUHI HapatuBy. Cepen TaKUX TPUrepiB € KOTHITUBHI
Ta eMOoTHBHI. [lepiri akTHUBYIOTh, HaCaMIepes, iHTe-
JIEKTUBHY peakiliro ynTaya (y hopMi 3anuTaHb, iH)e-
PEHILIH 1 IPUITYIIEHb CTOCOBHO CIOXKETHOTO PO3BUTKY
MOJIi}A), 10 CYNpPOBOJKEHa eMotieto. EMoTHUBHI TpH-
repu aKkTHBYIOTb, HacaMIlepel, €MOLIiHY peakiiro
yuTaya (3alliKaBJICHICTb, 30CHTEKEHICTh Ta iH.),
CYNPOBOIXXYBaHy iHTEJICKTUBHOIO peakuieio. [HTe-
JIEKTUBHO-EMOIIIHHI peakIlii yuTada Ha HapaTHBHHUN
TEKCT TMOCHIIOIOTHCS 1HTeHCH(IKaTOpaMHu HapaTHB-
HOI HanpyeHocTi. KorHITHBHI I eMOTHBHI TpHUTepH
Ta IHTEHCU(IKATOPH € CUCTEMOIO CTaHIAPTHUX Hapa-
THBHHX 3ac00iB [TaM camo, c. 8].

BuxopucranHs moHSTH Tpurepa Ta iHTeHCH(i-
KaTopa Mix 4ac aHali3y CKJIaJHOI0, KOMIUIEKCHOTO
Jianory mepcoHaxiB Jae 3MOry 3HaXOAUTH B TEK-
cTi BepOanbHi BUPa3y LUX HOHATH 1, TAKAUM YHUHOM,
CTPYKTYpYBaTu CKJaIHUKH piajory. Tpurepu e
iHTeHCH]iKaTOpaMu AN COPUHHATTA iH(opMarii
YUTaueM Ta NOCUIIEHHs Horo ouiHok. HasBHicTh Tpu-
repiB Ja€ 3MOTy AOCHUTD YiTKO BUSBUTH KOMILJIEKCHY
CTPYKTYpy ZHiasory (THIM OHO3ULil y HbOMY, Iepe-
xix Mk thnamu). OKpiM TOro, MapKyBaHHSI TEKCTY
TpUrepaMy KOHKPETH3YE CIOCTEPEKEHHS TaKTHK
MEPCOHAXIB Y Miajo3i Ui JOCSITHEHHs TXHIX IIEH.
i TakTMKH 3BOAATHCS A0 ABOX THIB: HaMaraHHS
IiIKOPIOBAaTH CHiBOECiqHIKA (1HIIIOTO MMEPCOHAXKA) 3a
JOTIOMOTOI0 aJJaliTUBHOTO KEPYBaHHS 3 BUKOPUCTAH-
HSIM, HACiAyBaHHSIM HOTO TOBEOIHKH Ta YSBICHD;
3a JIOTIOMOTOI0 pediieKcuBHOrO KepyBaHHs. [lepmii
Croci0 BUKOPUCTOBYE aKTyalbHi BHCIIOBIEHHA a0o
YSIBIICHHS OTIO3UIIIHHOTO CIiBOSCIIHUKA B iHTEpecax
nepuroro nepcoHaxa. [pyruii crocid 0a3yerscsi Ha
crnpobax HaB’s3aTH, HABIATH OTMIOHEHTY IIE€BHI JaHi Ta
YABJICHHS PO MEPLIOTr0 OMOHEHTA, sIKi BUTiAHI HOMy
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1 CTUMYNIOIOTh OakaHy MOBEAIHKY CYMpPOTHBHHKA.
VYei mi 3arajbHi CIIOCTEPEKESHHS! HAOYHO KOHKPETH-
3yIOTBCSl B aHAI31 OMO3UIIMHUX AiajoriB y TEKCTax
pi3HUX >XaHpiB. MapKyBaHHs TEKCTY ONO3HMLIHHOTO
Jiaory TpUrepoM TaKOX yKasye Ha Iepexin y aia-
71031 BiJI TEMH JIO PEMH.

VY MozemnroBaHHI MOBEIIHKH KOKHOTO OIMOHEHTa
CTalOTh 3PO3YMUIMMH ILiJli-aTPakTOPH HOTO CYIpo-
TUBHHMKA, HOrO pemenepu, a TaKTHKY IOCATHEHHS
Lilied BHpaska€ mapamMeTp MOPSAKY wLi€l THYYKOI,
HerependauyBaHOi CKJIQAHOI CHUCTEMH MPOTUCTO-
STHHSI.

[Mpukia oM ONO3ULIHHOTO Aianory HEepIIOro THITY
Mmosxe ciryrysatu Oatika I K. [1peddens (G.K. Pfeffel)
«Der Scorpion» [Pfeffel, 1861]. Henpumupennuii
mianor mixk CxopmioHoM i BiBuapeM po3BUBaeThCS
MUTTEBO. BiBuap roroBuii pozuaButu CkopmioHa, aje
TOW BCTUTA€ BUTYKHYTH: 51 — KOPUCHHI, 13 MOET OTPYTH
BUTOTOBJISIFOTh TIPOTHOTPYTY: «Halt’ ein!» rief das
Insekt: «ist dies der Lohn / Fiir meine Niitzlichkeit? »

. «Wer kennet nicht mein Oel? — / Es wehrt dem
schnellen Gifte, / Wenn euch mein Stachel ritzty. Ha
e BiBuap Biamoigae: sk6u Tede He Oy10, TakK i mpo-
THOTPYTa He TOTpiOHA: «gdb’ es keine Scorpionen,/
So brauchte man ihr Oel auch nichty. [[1iXTOBHIKOBa,
2011, c. 42; Pfeffel, 1861]. Lleii kopoTkuii miamor
npsMO BiZoOpa)kae BOPOKE CTaBICHHS MEPCOHAXKIB
OJTUH JI0 OJTHOTO Ta IXHi MPOTHJICKHI I[iJIi: 3HUIIUTH
BOpOTa; 3aMo0irTH CBOEMY 3HUIICHHIO.

VY 1poMy MpUKIaai B3aEMHE MOJEIIOBaHHS TIOBe-
IIHKM TEepCOHaXiB Ayxe mpocte. Llimp-aTpakTop
CkoprioHa — BmkuTH. [y iporo BiH BUOUpae apry-
MEHT — CBOIO KOPHCHICTH JUIS MPHUTOTYBaHHS MpPO-
tuotpytu. Line BiBuapa — 3uummtu CxopirioHa,
TOMY BiH JIETKO 3HaXOAUTH 3allepEeUeHHs] KOPUCHOCTI
omoHeHTa 1 mepemarae. IIpoTHIIeXHICTD IiJeii-a-
TPaKTOPiB OMOHEHTIB Y IbOMY TEKCTi € TaKOX IPO-
TUJISKHICTIO iX penenepiB. Touka Oidypkartii miajgory
HacTae micis pertiku CKOpITioHa mepet BiloBiII0
Bipuapa. Bona Bka3ye nepexin Big Temu gianory (5 —
KOPHCHUI) 10 pemH (i3 TBOIM 3HUKHEHHSIM He OyJe
MOTPiOHOIO 1 TBOS KOPHCHICTB).

Jpyruii TiO giajory, siK 1 Hepini, TakoxX Xapak-
TEpU3Y€EThCS HEMPUMHUPEHHICTIO TEPCOHAXKIB, aje
posiB ono3uiii iHmmA. TyT OMO3uIlis TaKOXK 3a/1aHa
CIOYaTKy, ajie 3ITKHEHHS MEePCOHaXIB BilOyBa€ThCS
HE OJipa3y: HaNpYXCHIIIUi MOMEHT 3ITKHEHHS BijI-
TATYETHCS, HE 3piiKa 3aBISKU PO3JIOTOMY MOHOJIOTY
HETaTUBHOTO IepcoHaxa. [IpukinazoM ONoO3MLIN-
HOTO JIiaJIory IPYroro THITy MOXE CIIyryBatu Oaika
W.B.J. I'metima (J.W.L. Gleim) «Die Elster. Der Uhuy
(«Copoxka i Ilyeauy) |[IlixtoBHikoBa, 2011, c. 39;
Gleim, 1775]. Y posnoromy mMonoso3i Copoka cTpe-
KOYe MPO YUCICHHI HEIONIKH CIIBY PI3HUX NTaxiB,
ixH1 JiHOMII 1 pe3tomye: «Ach, wie kénnt ich so faul
doch seyny (51 6 He 3MomIIa OyTH TaKOIO JICNAIICHO).
Ha 1ie [Tyrau BinmoBigae KOPOTKOIW PEILTIKOKO: «Ach,
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hielt die Elster doch das Maull/Ach, wdire sie doch
faul!y (Ot ax6u Copoxka 3aMoBdaja, OT SKOM BOHA
Oyna nemamero). Y miid Oailiii KOHQIIKT iHTEpeciB
3pOoCTa€e 3 HAOPUIUIMBUM CTPEKOTIHHSIM OIHOTO TIep-
COHaxka (JOBTHI MOHOJOT), a KyJIbMiHAIlisl HACTAE Y
KOPOTKIi# perutini Apyroro nepcoHaxa. OTxe, xapak-
TEPHUH BUpPA3 OMO3WIII y [iajo3i Jpyroro THITY
MIOCHITIOETBCSI KOHTPACTOM MIDK PO3JIOTMM Ta CTHC-
JIMM MOBJICHHSIM TIEPCOHAXKIB.

Y npoMy fiano3i B3a€MHE MOJIETIOBAHHS ITiNIEH
1 TIOBEIHKHM TEPCOHaXIB Takoxk Ayxke mpocte. Llimi
BOHH BHMOBJISIOTH €KCIUTIIIUTHO, 1 0pa3y 3po3yMina
ix mporunexHicte. ®akrop miHowiB st COpoku €
HeCcTIpuiHATINBHUM, a i [lyraua — GakaHum Juist
HOro OMOHEHTKH. Perenepu Asi OMOHEHTIB TaKOX
3po3yMini. Tema miamory BupakeHa B PpeIUIHIlL
Copoku, a pema — y Bianosiai [lyrauya. Iloctymo-
BICTh HAPOLIEHHS HEPUMUPEHHOCTI IEPCOHAXKIB TYT
BHPa)XEHO IMILTIIIUTHO — Y iXHIX YSBJICHHSX, a Jalli B
perutikax ii eKCILTIIMTHA peai3allis.

VY nmianosi TpeThOro THITYy OMO3MLIs MEPCOHAXIB,
MPUXOBaHa y MiJTEKCTi, icHye iMrmtinuTHo. [IpoTu-
pivyds He MOBOAATHCSA N0 KOHQIIIKTY, Il Hajae fia-
JIOTY 1pOHIYHOTO 3a0apBieHHS. [IroCTpalliero Takoro
tuny niajgory moxe ciyryBaru Oabika K. Ilded-
tdenst «Der Krebsy («Paky») [Pfeffel, 1861]. ¥V it
OIHY CTOpOHY mnpencrasisie Pak, sikoro ®des 3Bapuna
JI0 CTOJIy TOCTSIM, a JaJli — iM Ha BTiXy — HOro OXu-
BWJIA 1 B TAKOMY BUIJISIA1 3HOB MYCTHJIA Y CTPYMOK.
[Hmi Paku y cTpymKy 3paniim moBepHEHHIO, aje He
3MOIIM IIPHUXOBATH CBOIO 3a3[PICTh OO YEPBOHOIO
«MyHIUpy» nepioro Paka. Ha pemniku omnoro 3i
cBoix OpariB-PakiB uepBonuii Pak BianoBiB ipoHi4HO:
«Dazu gelangt man leicht. .... — «Man ldsst sich nur
lebendig sieden» (1100 oTpUMaTH KpacuBe BOpaHHS,
JIOCTAaTHBO JIaTH ce0e 3BapuTH >KUBLEeM). Takuii mia-
JIOT MICTHTBh PUXOBaHY OIO3HILIIO 1 CTBOPIOE aTMOC-
¢epy iponii.

MopentoBaHHs Lijel Ta MOBEIIHKH ONO3UTUBHHUX
nepcoHaxiB (3BapeHuil Pak, iHmi Paku y ctpymky)
y UBOMY THUIMI JiaJIOTy € Jello CKJIaaHille, HiXK Y
MOTIEPEAHIX TUMax. ABTOpP CIIOYATKy OINHUCYE IOTIe-
penni moxii (YapiBHuns 3Bapuia Paka, a mami oxu-
BWJIA 1 BUIyCTWIA y CTPyMOK). Omo3uist po3ropra-
€ThCS. HA OCHOBI ITUX monepeAnix moxid. Lins Paki
y CTPYMKY — BUIVIIaTH TaK KPacwBo, SIK iXHil Opart.
VY 3Bapenoro Paka, Mmoxe 31atucs, HeMae HisKoi 11T,
aze Mmicys 3a30pOCTi IHIIMX BOHA y HBOTO 3’SBIIS-
€THCS: MPOBUNTH 1HIIUX, AKi HoMy 3a3apsTh. Llpomy i
MIPUCBSYEHO HOTO (piHANBHY PEILTIKY.

VY po3mIsHYTOMY NPUKJIa[i € XapakTepHa O3HaKa
ZiaJoriB i3 MPUXOBAaHOIO OMO3UIIIEIO: HiJIb OXHOTO 200
000X OIIOHEHTIB 3 SIBIAETHCA HE OApasy, a MOCTYIIOBO
SK peakiisi Ha MOBENIHKY CYNpPOTHBHHUKA. Y TaKHX
niamorax 0coONIMBO HAOYHO NOMITHa Touka Oidyp-
Kallii CEOXKETY — HECIOJ[IBaHH TTOBOPOT MOJIN MicIs
IIOSBY LTI OMHOTO 3 OIIOHEHTIB.
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[ixxoM 3po3yMmilio, 10 MeXa MiXK OMO3UIIHHUM
1 HEOMO3UIIHUM JialoroM He € a0CONIOTHO YiT-
KOI0. 3HauHy pOJb TYT BiAirpa€e KOHTEKCT PO3MOBii.
Came BiH crpusie pO3yMiHHIO iMIUTIIUTHOTO CKJIaj-
HHUKa HE3roay KOMYHIKaHTIB, 3MYIICHOCTI iX OMO3H-
1ii Tonpu B3a€EMHOMY CITIBUYTTIO, BHpaXKae y cobi
NPUXOBaHY PO3BIIKY MOKIMBOCTI CKOIiTH 3JIOYUH
Towlo. Ajie y OyaIp-sIKOMy pasi MmojaHi BHIIE KpUTEpii
OMO3ULIHHOCTI Jialory MOXYTh CIYI'yBaTu Opi€HTH-
POM ISl TIOUTYKY B TEKCTI OIMO3MUIli KOMYHIKAaHTIB
[[Manenko, 2019, c. 87].

3a3HauuMO TaKOXK, 10 y CKIaTHUX XYJOKHIX TeK-
CTax, HalpUKJal y NETeKTUBI, AiaJord MepCOHAXIB
9YacTO MalTh KOMIUIEKCHY (hopMy: Aiajor MmovuHa-
€ThCSI, HANPUKIAA, i3 TMO3UI BOPOXKHEYI, MOTIM
HacTae BUMYIICHA 3rojla KOMYHIKaHTiB, a Jaii — iX
NpUXoBaHa ono3uuis. JJIs aHamizy TakuxX KOMILIEK-
CHHX JiaJoriB e()eKTUBHUM € BUKOPUCTAHHS ITOHATTS
nepemMukayva (Tpurepa). Y Takux gianorax HaiiOinbuie
NPOSIBISIETHCS X caMOOpraHi3amis, OTKe, CBOEYACHO
JUI aHaJli3y 3acTOCYBaTH amapar MOHSITh CHHepre-
THKH.

Jns mpuknany po3IISTHEMO CTPYKTYPY KOMII-
JIEKCHOTO ~ OIMO3MLIHHOTO Jialory y JeTeKTHBi
E.T.A.Todwmana «Das Frdulein von Scuderi» («Ilanna
Cktonepi») [Hoffman, 2017; F'odman, 1990].

[epmuit ono3uIiiHAUN A1aI0T IILOTO OITOBIAAHHS €
KOMIUIEKCHUM. Y TIEpIiii YaCTHHI-3aB’SA31Ii OMO3UIIi1
MEPCOHAXIB LIIe HEMAa€, ajle € HACTOPOXKEHICTh Tep-
COHa)ka MOKOiBKM MapTiHbep: cepel HOUi JariTHui
ronoc i3 Bynuui onarae: «So macht doch nur auf um
Christus willen, so macht doch nur auf!» (BinuuHith
3apaau Xpucra-bora!). IlokoiBka mnpumyckae, o
rpabi>KHUK HE MOXKE MPOCUTH TaK KamiOHO; MaOyTh,
e SKUHACH MOCTpaXaanuil. Ase, BITUMHSIOUN HOMY,
Maprinpep 3MIHIOE CBili TOJOC Ha YOJOBIYMHA s
oe3neku [Hoffman, 2017, c. 1; [odman, 1990].

VY uifi yacTuHI diajory MOJICTIOBaHHS IIUIeH 1
MOBEAIHKH TEPCOHAXKIB IIJTKOM CITUPAETHCS HA TPH-
MYLICHHSX, SIKi 1ai BUSBIISIOTHCS HEBIPHUMH.

VY npyriii yactuHi Aianory BinOyBaeTbcs MOCTY-
MoBa peatizalisi omo3ullii — mokoiBka MapTiHbep He
JI03BOJISIE TOHAKY 3 BYIHI 3ycTpiu i3 maHi Ckromepi
cepes Houi, a TOM HaroJsrae, HaroJouyouH, o 1e
MOPATYHOK HEIIACHOTO Bij| 3aru0erti, a 10y He BUOH-
pae 4ac i TOJMHY, KOJIU HEIacTs BiIydae, HiOW Ou-
CKaBKa.

TyT yKe BH3HAUEHOIO € TMPHUXOBaHA OIO3UIIIS
[illed KOMYHIKaHTIiB, fIka cTa€ iM ofpasy 3po3yMi-
noto. Te, M0 € HIUTIO-aTPaKTOPOM JJISl OJJHOTO, CTa€
pernenepom s iHImoro. Aje mofii e He J00iralTh
KOH(ITIKTY, 1 MOJENIOBAHHS MOJAJIBIIOI MOBEIIHKA
OTIOHEHTIB III¢ PUITYCKaE MUPHE 3aBEPLICHHS IIOTO
HIYHOTO Bi3UTY, X042 000M OYEBH THA TTPOTHIICKHICTh
TXHIX IITEH.

Tperss yacTuHa [ialory € BUPaXEHHSIM YKpaii
3aroCTPEeHOT HEMPUMUPEHHOCTI mepcoHaxiB. FOHak
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i3 ByJIHIIi, SIKOTO BIIYCTHJIA B JiM TOKOiBKa, TTOKa3aB
i KMHIKAN 1 KPUKHYB HECaMOBHTO: «Fiihrt mich
zu Eurem Frdulein!y. TlokoiBka cTosiia Ha CMEpTh
Oinst nBepeit madi, 00 HE BITYCTHTU TYIW IOHAKA.
Bin 3pearyBaB: «Entsetzliches Weib, du willst mein
Verderben — nun ist alles aus, alles aus! — nimm! —
nimm,; gib das dem Frdulein heute noch — morgen
wenn du willsty, «Um deiner Seligkeit willen, gib
das Kdstchen dem Frduleiny («Hemo6pa xinko! Tu
XOuelll 3aHanacTuTu MeHe. Tenep Bce mpomnaino. Ha!
Binnaii ne cBoili rociofnHI ChOTO/IHI 200 3aBTPaY ...
«3apaau BChOTO CBATOTO, Bifmai iif e KopoOok» —
i BuOIr Ha Bynuiio) [Hoffman, 2017, S. 4; Todman,
1990].

VY Tperiii uWacTHHI miamory BKpail 3aroctpeHa
HEMPUMHUPEHHICTh TIEPCOHAXIB yce X HE 3aKiHdy-
€ThCS TPArivyHO, a MEPEeXOAUTh y CTaH MPUXOBAHOI
oros3utlii. MOMEHT Tepexomy € TO4YKok Oidyprarii
Jaory, po3ranyKeHHSIM MOKIHBOCTEH MOIATBIIOTO
pyxy momii. [TokoiBka He MoOIyIa 3MOIENIOBATH, IO
Ti OOHEHT MacTh 3aAHIA XiJ, 1 HamoJAraTuMme Aajl
TIJIBKU Ha Tiepenadi Horo nucTa 1o nanau CKromepi.
Ane IOHaK TIPUAHSAB Take pIllleHHd, 1 CHUCTeMa
TOCTPHX BITHOCHH OTIOHEHTIB MepeHIia 10 Ipuxo-
BaHOI BOpPOXKHEYi. EMOTHBHUM TpUTEPOM TEpEXOAy
B Toulli Oidypkamii € Buryk toHaka: «Entsetzliches
Weib, du willst mein Verderben — nun ist alles aus,
alles aus!» (HemoOpa xinko! Tu xodern 3aHaNacTUTH
MeHe. Terep Bce Mporano).

OTxe, Ha MPOTA3i BCHOTO I[LOTO KOMILJIEKCHOTO
OTIO3UIIIHHOTO TIiaJioTy OMOHEHTH TpH4i 3MIHIO-
BaJIl MOJIETI CBOiX MPUIYIIEHb MO0 ILiJeH Cympo-
TUBHUKA, 1[0 CXEMaTHYHO MOXHA BiIOOPa3UTH TaK:

1. ITokoiBka: i3 Bynwuili OJarae MOCTpa)Kaamuii —
IOnak: morpanutu B AiM.

2. IOnak: 3yctpituch i3 manHoro Ckromepi, Ams
IBOTO HAaBIiTh MOTpoXxye HokeM. — llokoiBka: He
JIOITYCTHUTH IIOTO OY/Ib-SKOFO LiHOO.

3. IlokoiBka: cTosiTM Ha CMepTh OLIA ABepei
xazsiiku. — FOHak: xoda O mepeaaTH naHi Moro JucTa.

Crig 3a3HaYMTH TAKTHKY TTEPCOHAXKIB LTS TTiIKO-
PEHHS OMOHEHTAa Ha PI3HUX eTarax KOMIUIEKCHOTO
nianory.

Ha mouarky niamory oOuaBa mepcoHaki BHKO-
PUCTOBYIOTh aJaliTUBHY TAKTHUKY 3 HACIIiyBaHHIM
y CBOiX iHToHawisx. JlarimHuii ronoc 1oHaka i fioro

NPOXaHHS BIAYMHWTH [IBepi 3apagu Xpucra-bora
HaB’A3YIOTb MOKOiBLI YABJCHHS, IO I'pabiXHUK TaK
HE MOYKE TOBOPUTH, HMOBIPHO, LI MPOCUTHCA SKUICH
noctpaxaanuid. CBOEIO 4YEproro, MOKOiBKa IIe He
BiJIbHA BiJ MiJO3pH, TOMY y CBOiM BiANOBiAl Haxae
CBOEMY TOJIOCY YOJIOBiUi iHTOHAIii, OO0 Yy XHHEIb
VTIK, SIKIIO B HOTO HEJ00pi HAMipH.

VY nmpyrii yacTHHi Hdialory IOHaK TaKoXK BHUKO-
PHUCTOBY€E JUIA CBO€l LTI aJaNTUBHY TaKTHUKY 3
MEXaHi3MOM  HacliIyBaHHS: JKaJiOHO MOSCHIOE
NOKOiBL1, MO0 ii po34yauTH, YOMY HOMY HEOOXiIHO
cepel HO4YI MOTOBOPUTH 3 Majaemyasenb Ckrozaepi:
«lch beschwore Euch, Frau Martiniere, habt die
Barmherzigkeit und offnet mir die Tiire. Wifst, daf es
darauf ankommt,einen Ungliicklichen vom Verderben
zu retten, wifst, dafs Ehre, Freiheit, ja das Leben eines
Menschen abhdingt von dem Augenblick, in dem ich
Euer Frdulein sprechen muf3.

Kehrt sich denn das Schicksal, wenn es verderbend
wie der totende Blitz einschligt, an Zeit und Stunde? »
[Hoffman, 2017, s. 2].

VY Tperiii yacTuHi Aianory HaWOiIBIIOrO 3aro-
CTPEHHS MEPCOHAX BUKOPHCTOBYE TAKTUKY pedIiek-
CHUBHOT'O KepyBaHHA (JEMOHCTPYE MOBEIIHKY 31O,
o0 3aJsIKaTH MOKOIBKY). AJle Ta HE HOCTYNAa€eThCs,
1 LUTb OMO3UTHBHOTO MEPCOHAa)KAa HE JIOCSTAETHCS,
a 3MIHIOETHCS TIOM’SKIICHUM MpParHEHHSIM — JIMIIC
nepenary nakyHok Ckrozaepi.

I'padiuny cxemy pO3IISSHYTOrO KOMIUIEKCHOTO
OTO3UILIHHOTO JiaJloTy MOXKHA TPEICTaBUTH B HA0Y-
Hil, TAOJUYHINA MOEITI.

OxpeMi THUNU BJIAacCHE OMO3UIIHHOTO Jianory
3yCTpidaloThcs IEPEBAXHO B XYOOKHIX TBOpax
Manux >kaHpiB. KommiekcHuil amiajor cmocrtepira-
€TBCS Y PO3JOTUX TEKCTaX XYIOXHIX TBOPIB 1 SIBIISIE
co00r0 HaMOIMBIIMK HAYKOBUU iHTEpEC IS AOCHTi-
HUKa. Y KOMIUIEKCHUX OIMO3MLIHHUX Jianorax opra-
HIYHO MO€HAH] 1Or0 CHHEPreTHYHHIA, KOMYyHIKaTHB-
HUI, MOBJICHHEBHH PiBHI, TOMY AOCIHIIPKEHHS TAKOTO
TUIY JIaJlory € IiKaBOI0 HAayKOBOKO MEPCHEKTHBOIO
MOAATBIIUX JAOCHTIKEHb.

BucHOBKH i mepcnekTHBH MOAAJBLIINX OCJTi-
MKeHb Yy AaHoMy Hanpsimi. ONo3MMiHHMWIA Tianor
y XyIOXXKHIX TBOpax € PO3MOBCIOIKCHUM SIBHIIEM,
OCKIJIbKH BiH HalKpalle repenae HacTpoi, i, Ipar-
HEHHS MepCOHaXIB. ICHye TpWM OCHOBHI THIH LOTO

ETanu xomMmiiekcHOro Tpurepu nepexois Taktuku nepconaxis st | [lepconaxi
Jiaory ITiJIKOPEHHS ONOHCHTA

Heomno3umiiamii moyaTtox ITo3HaveHi B TEKCTOBOMY AlaniTUBHA TaKTHUKA 3 IloxoiBka, ToHAK
niaory aHaJII31 MPUKIAZy MeXaHi3MOM HAaCJiTyBaHHS

[Mocrynosa peanizamis [lo3HaueHi B TEKCTOBOMY AJanTHBHA TAaKTHKA 3 [TokoiBka, roHaK
OTTO3MIIIH aHaJi31 NpUKIaLy MEXaHi3MOM HacCIlilyBaHHS

IIpuxoBaHa OMO3HIIIsS TakTuka pedaekcuBHOTO IlokoiBka, roHaK
HIEPCOHAXIB KepyBaHHS

Puc. 1. Cxema ono3uuniiinoro aiajgory
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Jianory 3 iXHIMU XapaKTepHUMH o3Hakamu. Ha ocHOBI
X TUMIB B 00 €MHHX XYIOXKHIX TBOpax (pomas,
JIETEKTHB, PO3IOBI/H Ta iH.) CIIOCTEPIraroThCsl KOMII-
JIEKCHI OTMO3UIIIIHI IaNOTH, Y SIKUX OIUH THII ITOCTY-
TOBO EPEXO/UTH B iHmmi. CaMmoopraHizarisi oro3u-
LIHOTO J1iaIory, 0COOIMBO KOMIUIEKCHOTO, MOJISITae Y
TOMY, LIO PE3Y/ILTAT HEMOXKIIMBO BH3HAHTH 1 HaBITh
nepen0aunT, OCKUTBKH ONOHEHTH HE MOXXYTh BIUTH-
BaTH Ha HHOTO OJHOOCIOHO, MAFOYH TPOTHIIEKHI IILITI.
Hiaror six cuctema ()yHKITIOHY€ 32 BIIACHAM PEXKHUMOM,
oo BigoOpakae HerepenOadyyBaHy ITOBEIIHKY OIIO-
HeHTiB. L{imi ¥ moBeiHKa IEPCOHAXKIB TIPOSIBISAIOTHCS
JIMHAMIYHO, MOJIEITIOIOThCSI KOXKHUM 13 HUX 3aJIeKHO
O7uH Bix oxHOTO. [IpH 1IbOMY 3 OISy CHHEPTeTHKI
B KOMIUIEKCHOMY OIO3HIIIHHOMY Aiajio3i mepexif Bif
OJIHOTO THITy JiaJiory /0 HAaCTYHHOTO MapKy€eThCS B
TEKCTI EMOTUBHUMH TPUTepaMH (4acTO — BHCIIOBIICH-
HSIM nepCOHan(a) 1 € TOYKOFO 61(1)yp1<au11 po3rayKeH-
HSIM Ta €BOJIIOLIIEIO IIiJIel OTTIOHEHTIB.

[TepcrieKTHBOIO TONANBIIOTO JOCHIIKEHHS Y
BUOpaHOMY HampsiMi € CTBOpPEHHS yHlsepcanLHm
1H(1)0pMau1HHo -CHHEPIeTHIHOi MOJieNli  OTIO3HLIH-
HOTO Jiajiory B XyIOXKHIX TBOpax pi3HHUX >KaHPIB,
30KpeMa My OIiIUCTHIN, FOPUCTIPYIACHINIT, TOTI THIHIX
neodarax.
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